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Újév napján. 
Boldog újévet kívánunk! — hangzik fel 

a holnapi napon minden ajakon. Nemcsak szo-
kásos, de a legtöbbször igaz szivből fakadó, 
őszinte kívánság. Mert ki ne kivánná önmagá-
nak és embertársainak is, hogy a jövő több 
örömet s kevesebb bajt hozzon, mint a mult! 
Aztán a reménység, ami e kívánságból kihang-
zik, ott él lelkünk mélyén, táplálva hitünket, 
amely nélkül nincs erőnk tovább folytatni  azt a 
küzdelmet, amelynek változó sorozatából áll az 
egyéni élet éppen ugy, mint a nemzeti. 

Boldog újévet kiváuunk mi is, nemcsak 
annak az olvasóközönségnek, amely e lap körül 
csoportosult, de az egész nemzetnek, a magyar 
nép minden fiának  is. És visszatekintve az el-
múlt esztendő küzdelmeire, ha több is volt 
abban keserű csalódás, súlyos megpróbáltatás, 
mint jutalmazó siker és édes öröm, az újesz-
tendő küszöbén lehetetlen bizalom és remény 
nélkül tekintenünk a jövőbe. És mikor a biza-
lom és a remény ez érzéseinek kifejezést  adunk, 
épp-n nem ringatjuk magunkat abban a hitben, 
hogy a jövő év könnyebb lesz. Ellenkezően, 
érezzük, hogy erre a sokat szenvedett nemzetre 
még nagyobb és súlyosabb megpróbáltatások 
várnak. Ami erőt ád és megóv a kishitű le-
mondástól, egyedül az a tudat, hogy e su'yos 
küzdelmek s a kitartás, amelylyel e megpróbál-
tatásokat el fogjuk  viselni, nem lesznek hiába-
valók. 

E tudat és meggyőződés adta újra a tollat 
a mi kezünkbe, hogy a jövő esztendőben ujult 
erővel és törhetetlen remény nyel küldjünk tovább 
ama nagy eszmék és törekvések érdekében, 

amelyek együttesen alkotják a magyar nemzeti 
politikát. Azt a politikát, amely a magyar 
nemzetet közjogilag önállóvá, gazdaságilag füg-
getlenné és erőssé s a kultura szempontjából 
pedig Kelet-felé  vezető elemmé akarja tenni. 
Ápolni akarjuk a nemzet gondolkodásában nem-
csak az önfenntartás  konzervatív ösztönét, de 
azt az előretörő és hódító érzést is, amely első 
feltétele  a továbbfejlődésnek,  a nemzeti nagy-
ságnak és hatalomnak. Azt akarjuk, hogy ne 
csak politikailag legyeu ez az ország Magyar-
ország, de egyúttal magyar világ is legyen itt 
abban a szélesebb körű és nemesebb értelem-
ben, amint azt a magyar nép lelke magyarázza, 
mikor visszatekint néha abba a múltba, amely-
ben az ő felfogása  szerint, boldogságnál és 
ragyogásnál n°m volt egyéb s amelyben, mint 
maga az igazat tanító történelem múzsája is 
hirdeti: igazán nagy és hatalmas volt a magyar ! 

A közélet gondolkozását és a politikusok 
figyelmét  igyekezni fogunk  a lelkünkben élő 
szeretet egész melegével ráirányozni a székely 
népre. Munkánk és fáradozásunk  legédesebb ju-
talma pedig ?z lesz, ha lapunk hasábjain meg-
szólaltathatjuk azt a han>ot. amely e szótlan 
nagy tömegnek igazán lelkéből beszél. Amely 
érthetővé teszi a néma vágyat, a hallgatag 
szenvedést és azt a titkos ösztönü szeretetet, 
amely azt is ehhez a földhöz  csatolja, akinek 
e földből  nem jutott több hely, mint egy sír-
gödör. A kis emberek apró ügyét-baját igyeke-
zünk szolgálni abban a felemelő  tudatban, hogy 
a legnagyobb és legigazibb nemzeti politika 
ügyét szolgáljuk. Erősítve és védve a magyar 
népet, köveket fogunk  hordani ahhoz a széles 
alaphoz, amelyen a magyar nemzeti állam épü-

lete mint évezredekre szóló pirámis fog  fel-
emelkedni. 

Sürgetni fogjuk,  hogy az 'állam épitsen 
mentől több iskolát, hogy a börtönök üresek 
legyenek. Küzdeni fogunk  azért, hogy a nép 
ősei földjén  munkát találjon s ne legyen kény-
telen koldustarisznyát akasztva nyakába, idegen 
földre  bujdosni, hogy ott a nemes magyar vér 
sokszor ellenséges indulatu nemzetek söpredékébe 
vegyülten pusztuljon el s helyét idehaza elfog-
lalják azok, kiknek e föld  nem hazájuk s a 
nemzet nem édes anyjuk. Igyekezni fogunk 
mindent elkövetni, hogy a magyar érzés és a 
magyar szó elhasson mindenüvé s ott ne csak 
hirdetője, de eszközlője is legyen !a hazaszere-
tetnek s a nemzethez való ragaszkodásnak. A 
magyar nemzeti politika egyik eszközének tart-
juk a nép erkölcsi ösztöneinek és érzéseinek ki-
fejlesztését.  Megnemesitését fajunknak  a nagy 
Széchenyi szavainak értelmében. Ez ok miatt 
azt hiszszük, hogy a politikában nemcsak helye 
van az erkölesnek, de vezető-szerepe is. A nagy 
magyar ódaköltőnek az a tanitása, hogy az or-
szág, melynek talpköve nem az erkölcs, rabigába 
görnyed, — nem divatból kiment, ócska szeu-
tenczia, hanem nagy politikai igazság is. Éppeu 
ezért küzdelmeink egyik törekvése lesz : hozzá-
járulni tőlünk telhetőleg a közélet erkölcsi újjá-
születéséhez is. 

A vallástalanság és a hazátlanság kétség-
beesést, bünt és nyomort árasztó, pusztitó tanai 
azok, amelyek őseink hitvallása és nevetünk 
erkölcsei ellen indítnak hadjáratot, lelket és 
szivet megölő, bódító mérgükkel fenyegetve 
azokat. 

Az európai laza erkölcsök, az érzékiség 

Elmélkedés a vallásról. 
Mindig kárhoztattam az emberi elme ama logi-

kai rendszerét, mely a hierarchiában, a coelibátus 
ban, a kolostori szervezetekben és a mÍ3zticzizmus-
baa keresi az egyház hatalmának megállapítását és 
fentartását;  de mindig tiszteletteljes bámulója voltam 
az emberi lángész ama revelácziójának, mely a hit-
fenntartó  és hiterősi tő elemek közé bevonta a müvé-
szot elemeit — az arányokat az építészettel, a szí-
neket a festészettel,  a plasztikát a szobrokkal, a 
zeaét az orgonával és a szónoklatot a kathedrával. 

De a velenczei, a flórenczi,  a milanói é | a ró-
mai templomok megtekintése után, ebbeli nlzetem 
egy kis módosulást szenvedett. 

Nem, mintha az ideális összefüggést  vallás és 
művészet között most már tagadni akarnám, hisz 
ismerem a szerepet, mely a krd&fsgi*  ih^t- em-
beri produkc?A£p~M,fT8Ucspontja  körül s látni vélem 
azt a la'iozatot, melyben e két kimagasló pont, az 
emberiségbe oltott költészet által összecsatoltatik. 
Én tehát a művészet befolyását  a vallásra a látot-
tak után nem k'csinylem. 

De kifogást  teszek a dekoráczió tulhalmazása 
el'en. Nem kell elrontani a jót a jobbal: ebben áll 
nézetem módosulása. Adjuk meg a művészetnek, ami 
az ővé ; de az Istennek is adjuk meg, ami az Istené. 
A mütárlat arra való, hogy tanulmányozzák, bámul-
ják, mintázzák. A templom arra való, hogy ott az 
ájtatosság buzgó és önfeledt  munkája végeztessék. 
Ám ki fog  imádkozni a S xtinában ? 

Tanúbizonyságul hivom fel  Rómának mind a 
háromszáz templomát az iránt, hogy a műkincsek e 
nagy halmaza a hitbuzRÓság rovására esik. Egyelőre 
ujjy tetszik, mintha tiltakoznék ellenem a Péter 
apostol hires ülőszobra a szent Péterben. E szobor 
fekete  érabői van és szentnek tartatik. Szokásba 

vették a jobb lábát csókolgatni, s miután a kegye-
letes szokás immár ezornégyszáz év óta tart, az 
érezszobor lábáról a nagy ujjat a csók a szószoros 
értelmében leváslalta. 

E csóközön mindenesetre sokat bizonyítana el-
lenem, ha egyéb értéke is volna a — divatnál s ha 
a babonának egyáltalában jogezimet adnánk a val-
lásos érzület pótlására. De minden tiszteletem mel-
lett is, melylyel e tizennégy százados régiség iránt 
viseltetem, el kell mondanom egy történetet, mely 
előttem alaposan megvilágította a csókok vallásos 
értékét. 

Ismerek egy nőt, ki sohasem alszik el, mielőtt 
ne imádkoznék. Teljes áhítattal bizza ilyenkor magát 
az Isten jóságos kegyelmére; nem betanult imát 
mond, hanem rögtönzi könyörgéseit lelki és testi vi-
szonyaihoz képest s protestáns létére készül a kat-
holikus hitre áttérni. 

Ez a nő egyebek között Büchnert is olvasta s 
az Ursbhleim és Generatis cquivoca elmélete nagyon 
megdölJDKtf.f.et£e  Hátha csakugyan ugy volna? Ha 
mindaz, amit ő látott a A^miben ó gyönyörködött: 
a virágok a kertben, a galambokbaromfiudvarban, 
a fecskék  visszatérése, az édes anya csókja s svai-
nak ártatlau indulatai: ha mindez, együtt a herva-
dással és megújulással nem volna egyéb, mint az 
erők kölcsönhatása, az elemek vegyrokonsága, a 
mechanikai képletek bonyodalmas szerkezete, melyet 
a nehézségnek, a melegoek, a mozgásnak, a delej-
nek és a villamosságnak törvényeivel ki lehet ma-
gyarázni ? 

Lelke nyugtalan lett. Ártatlan szivében pana-
szos hangok keletkeztek. Hogyan ? Hát az a lény, 
kinél annyiszor keresett vigaszt és enyhülést, kiben 
ő bizott s akit ő szeretett, csakugyan nem volna 
egyéb, mint puszta árnyék — a föl  nem világosított 
léleknek egy fantomja  — üres képzelődés, melyet 
megalkotott a népnek félelme  s mely belerögződött 
a babonás szivekba ? 
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A kétkedés e pillanataiban nagyon szerencsét-
lennek érezte magát. 

Házukhoz közel egy kőkereszt áll a megfeszí-
tett Jézussal. A kereszt háttal áll a hálószoba abla-
kának. Egy napon, a bitében megingatott nő töp-
rengések között aludt el és azt álmodta, hogy a kő-
kereszt megfordult,  Jézus megelevenedett, leszállt a 
keresztről, hozzá ment s arczát megsimogatva, e sza-
vakkal vigasztalta meg: Ne kétkedj. 

Aki ilyen szép álmokat álmodik, annak vallá-
sos hite erős, mint a kőszikla. 

Nos, ez a nő szintén Rómában volt s a Péter-
egyházat együtt látogattuk meg. 

Csendes kíváncsisággal lestem benyomásait. 
Müértőleg vette rendre a pápák szobrait, a fülkék 
festményeit;  nyugodtan kérdezősködött tőlem némely 
történelmi adat után s valóságos angol hidegvérrel 
betűzgette Bedil ;kerét. így jutottunk az érezszoborhoz. 

Az előttünk elvonuló nők és férfiak,  mindany-
nyian utazók, meghajtották megu?MftVei* 
tenyerükkel a jobb )&> elvásott helyét s megcsó-
kolták azt iyy,ínazz«J a hódolattal, a melylyel alá-

magukat egy szokásnak, mikor borravalót ad-
nak a szolgálattevőnek. 

Társam megnézegette a szobrot, kissé meg is 
kritizálta s azzal tovább ment. 

— Hogyan, nem csókolja meg? kérdém meg-
lepetve. 

— Én ? Ezt a bálványt ? Ugyan miért ? Hát 
ön nem utálná megcsókolni azt a helyet, amit millió 
és millió ember nyála feloldott  és elkoptatott? —És 
egyáltalában, folytatta  némi szünet után, nem ugy 
érzi e magát itt, mint valamely pogány templomban 
p. o. a Saturnuséban, hol a római kincsek, vagy a 
delphiiben, hol a görög kincsek voltak felhalmozva  ? 
Azt hiszem, hogy én itt nem tudnék jól és igazán 
imádkozni. 

íme történetem. Ugy irám le, a hogy volt. Sem.,, 



kultusza, a lelket emésztő, gyönyörök után való 
féktelen  törekvés, a régi oltárok lerombolása, uj 
hitvallások keresése: ezek azok a veszélyek, 
melyek most a pusztító vihar erejével támadják 
meg nemzetünk életfáját. 

Ezek ellen a veszélyek ellen küzdeni, a 
régi erényeket és erkölcsöket ápolni, vallásun-
kat védelmezni, a magyar szellemet fejleszteni, 
a székely munkának a versenyben diadalt sze-
rezni; ez legyen a czél, amely minden magyar 
szeme előtt kell, hogy lebegjen mindenkor. 

És abban az erős harczbau, melyet a ma-
gyar erkölcsök és magyar munka diadiláért 
folytatunk,  segítsen és lelkesítsen bennünket a 
magyarok Istenébe vetett erős hitünk és bizal-
munk. Erősítsen és buzdítson kitartásra ezer-
éves multunk. És ha a harczban nem fogunk 
csüggedni, ugy reménységgel és bizalommal 
tekinthetünk a jövőbe, mert akkor bizonyos, 
hogy itt a Hargita tövében még igen sokáig, 
ezredévek után is magyar dal fog  zengeni és 
magyar hálaének. 

Boldog újévet kivánunk, de a boldogság 
alatt a sikeres küzdelem és a munka boldogsá-
gát értjük, nem pedig a tétlen gyönyörűséget. 
Ezt kívánjuk nemzetünknek, mert ezt kívánván, 
egyúttal neki a legnagyobb jót is kívánjuk. A 
nemzetek nagysága, anyagi és erkölcsi jóléte 
nem csodás véletlennek, vagy nagy felbuzdulá-
sok pillanatnyi sikereinek eredményei voltak, 
hanem megjutalmazása sok szenvedésnek és a 
kitartó, nehéz munkának. A nemzeti állam ha-
talmas épületének maitere mindenütt vérből, 
könnyből és verejtékből volt keverve. Ezeréves 
történelmünk folyamán  vérből és könnyből tenge-
rek támadhattak, de ezt a nemzeti nagyság 
építőanyagává csak jövendő munkásságunk köz-
ben elhullatott verejtékünk alakíthatja át. A 
munka boldogságát, a nemesért és jóért való 
küzdelem boldogságát kérjük a Mindenhatótól, 
mikor az ismeretlen jövő küszöbén állva, olvasóink-
nak s velük együtt a magyar nép minden fiának: 
Boldog újévet kívánunk! 

lancsA Benedek. 

BELFÖLD. 
Az érettségi vizsgálat uj rendje. A kultusz-

miniszter a napokban kelt rendeletével uj érettségi 
vizsgálati utasítást adott ki, a mely a huszanegy év 
óta fennálló  vizsgálati rendet több tekintetben meg-
változtatja. Az uj rend már 1906. évi január elsején 
életbe lép. Az uj utasítás megállapításánál vezető 
elvül szolgált, hogy az érettségi vizsgálat nivója le-
hetőleg emeltessék, és hogy a vizsgáló-bizottság a 
jelölt tárgyi készültségről és értelmi fejlettségének 
fokáról  minden tekintetben biztos Ítéletet alkothas-
son. E czél érdekében mindeuekelőtt föl  kellett sza-
badítani a jelölteket a vizsgálati tárgyak sokaságában 
rejlő fölösleges  tehertől. Ehhez képest az érettségi 
vizsgálat Írásbeli részénél a dolgozatok számát a 
miniszter ötről háromra szállította le és az érettségi 
vizsgálat súlypontját annak szóbeli részére helyezte. 
Egyszerűbb lett a szóbalí vizsgálat is. Arra ugyanis, 
hogy a jelölt általános műveltsége és értelmi fejlett-
ségének foka  kipuhatolható legyen, elegendő alapot 
nyújtanak nemzeti nyelvünk s irodalmunk, valamint 
nemzetünk története, kapcsolatban a világtörténelem-
mel, a matematika, a fizika  és a gimnáziumokban 
a latin nyelv, a reáliskolákban pedig a német nyelv 
és irodalom. Ezért a miniszter a szóbeli érettségi 
vizsgálatnál csak öt tárgyat vett föl  és törölte ugy 
az Írásbelinél, mint a szóbelinél a gimnáziumban a 
a görög és nemet nyelvet és irodalmat s a görög-
pótló irodalmat, a reáliskolában pedig a franczia 
nyelvet. 

Politikai jegyzetek. 
Székel yudvarhely, dec/. 29. 

A szeretet és a béke ünnepe nagy háború-
ságot talált Szent István király országában. A 
háborúság nem mai keletű, évszázadok óta 
lappang az apostoli korona jogai körül, de tel-
jes erejével kitört az elmúlt esztendő első hónap 
jában és a legnagyobb zavarokat szülte, melyek-
kel íme átmegyünk már a reánk köszönő uj-
esztendőbe is. 

Hogy is áll a helyzeti' 
E kérdés megvilágításánál két akcziót kell 

megfigyelni:  a kormány működését és a koali-
czió akczióját. A kormány halad a megkezdett 
uton. Minthogy, ezidő szerint a harcz átterelő-
dött a törvényhatóságokba, szinte magától ért-
hető, hogy a kormány is a törvényhatóságok 

periferáin  harczol. Kristóffy  József  belügyminisz-
ter — mint ő maga a haladópártban mondotta, 
— csak ahhoz ragaszkodik, hogy mindenütt a 
törvény betűjének szerezzen érvényt. Az úgy-
nevezett ellenállást törvényellenesnek tartja s 
ehhez képest addig, amíg a kormányban helyet 
foglal,  következetesen meg kell semmisítenie 
minden olyan törvényhatósági határozatot, amely 
az önkéntes adófizetést  nem fogadja  el és az 
önkéntes njonczállitást megakadályozza. 

Nagy gondját képezik a kormánynak a 
külföldi  államokkal kötendő kereskedelmi szer-
ződések, amelyeknek tudvalevőleg 1906. már-
czius 1-én kell életbe lépniök. 

Már most nézzük, mi történik a koaliczióban ? 
Fővárosi levelezőnknek a napokban alkalma 

volt eszmecserét folytatni  Kossuth Ferenczczel. 
A függetlenségi  párt és a szövetkezett ellenzék 
elnöke, mint tudósítónk írja, kétségtelenül na-
gyon elmérgesedettnek látja a politikai helyze-
tet és őszintén óhajtja a békét. A béke azon-
ban, szerinte két nagy feltételhez  van kötve. 
Az egyik a katonai kérdéseknek megnyugtató 
megoldása, a másik az 1867. XII. törvényczikk 
11. §-ában foglalt  felségjogoknak  olyan preczi-
zirozása, amely az egész országot megnyug-
tatná arra nézve, hogy alkotmányunk ép és 
sérthetetlen marad. Ezek mellett is a függet-
lenségi párt elnöke nagy akadályát látja a ki-
bontakozásnak abban, hogy gróf  Tisza István 
a Németországgal kötött vám és kereskedelmi 
szerződéssel megszegte a paktumos törvényt, az 
1899. XXX. törvényczikket, amely tudvalévő-
leg biztosította az ellenzék egyik régi követelé-
sét, az Ausztriától való gazdasági különválást. 
Súlyosítja a helyzetet az, hogy ha a külföldi 
kereskedelmi szerződések 1906. márcz. 1-én 
életbe lépnek, akkor 1917. évig már semmi 
körülmények között sem állíthatók fel  a ma-
gyar vámsorompók. 

* 

Egyébként az ünnepek csendje ült rá a 
politikai küzdőtérre. A fővárosban  alig van né-
hány számottévő politikus, a képviselők java-
része otthon időzik a kerületében, vagy a csa-
ládjánál és csak újévre tér vissza, a mikorra 
érdekes nyilatkozatokat vár ak az üdvözlések 
alkalmából elhangzó beszédek során. S'.óval 
csend van. 

Csak Lukács László folytatja  fáradhatatla-
nul a maga önzetlenül megkezdett béke-akczió-

hozcá nem tettem, sem el nem vettem belőle. A kö-
vetkeztetés igen egyszerű és igen természetes. Ez a 
vallásos nő ugy érezte magát a műkincsekkel túlter-
helt templomban, mintha pogány földön  járna és 
pogányok kultuszát látná. 

És valóban, ha elmerülünk e műremekek szem-
léletében, legyen az akár a Mikhel Angelo Mezese, 
akár a Rafael  valamelyik Madonnája, akár a sixtini 
kápolna sybillái, e csodamüvek, melyeket a templo-
mok sérthetetlensége, az idomok arányossága s a 
bennök rejlő élet hűsége az örökkévalóságnak szánt, 
nem imádkozás ébresztenek bennünk a teremtő Is-
tenhez, hanem bámulatot az alkotó ember irányában. 

Ugy rémlik, mintha e templomok csak azért 
épültek volna, hogy legyen, mi befogadja,  a nagy 
mesterek müveit. Mintha itt a vallás száműzetésben 
élne s a tömjénfüst  felhői  között a művészet tartaná 
székfoglalóját.  Mintha az Isten innen a tenger zugó 
habjaiban, Campania virányára, Sabinus olajfáinak 
árnyai alá, vagy Tivoli vízesésének moraja köré köl-
tözött volna s mintha az elköltözött isten helyét, 
Palestrina örökzengésü miserereje foglalná  el, mely 
végig zug e boltozatok alatt, miként ha a vihar ujjai 
lanttá változott ősbérczek fáit  pengetnék. 

Mindazonáltal a túlságos pompa is jobb, mint 
az a szegényes és Ízléstelen okvetet enkedés, mely 
némely helyen a kálvinista templomokat kezdi ékte-
VöIÍ/őX.V-Yi"cTl. v.agyok íkonoklaszta, de én a protes-
táns t̂emplomot, megfeleiVuÜLcéljához  és hűnek ren-
deltetéséhez csak ugy tartom, ua teljes szigorral 
megóvatik annak püritán egyszerűsége. 

De tetszik a kepefizető  uraknak családi czime-
reket odaaggatni és tetszik a lelkészeknek ezt meg-
engedni. Tetszik az egyházfinak  27 kajĉ áros csinált 
virággal felcziczomázni  a szószéket és tetszik a ha-
rangozónak ugyanezt tenni az orgonával. Ha így megy, 
maholnap látni fogjuk  a híres férfiak  arczképcsar-
nokát fotográfiákban,  azután egy-egy felhőt,  majd 
egy galambot, végre a szentháromságot, persze czi-
mei festő  által pingálva. 

Valóban, ezek a silány díszítési erőlködések a 
rongyaival kérkedő szegénységet juttatják eszembe. 
Mire való ez? Majmolás-e, hogy ne legyenek rosz 
szabbak a katholikusokuá', vagy hányavetiség, hogy 
ők is tudnának, ha akarnának? Már ezeknél csaku-

gyan jobb egy Corregio-kép, ha mindjárt meztelen 
is, vagy egy antik szobor, ha mindjárt a pogány 
világból származott Í3. 

Én a világon minden hitet jónak tartok, mert 
mindenik lelki szüségletet elégít ki. A legvadabb 
fanatizmust  is többre becsülöm a hitetlenségnél. Régi 
meggyőződésem, hogy a kinek nincsen hite, az sze-
rencsétlen — és minél többet gondolkozik, saját 
egyénisége fölött,  mely támasz nélkül áll, sorsa fö-
lött, mely vigasz nélkül tévelyeg, a dolgok okai és 
módosulásai fölött,  melyek a még nem fejthető  kér-
dések végtelen sorozatát tolják előtérbe — annál 
szerencsétlenebb. Aki nem tud hinni, annak szelleme 
a kétely és bizonytalanság örök háborgása miatt soha 
megnyugodni nem képes s lelke egyensúlyt vészit 
abban a szörnyű űrben, mely az élet vágyai és a 
halál enyészete között tátong. 

A hitetlennél a kötelességek elértéktelenednek 
s kezei közül a feladatok  kisiklanak, mert ugy vé-
lekedvén, hogy a halál — befejezés:  nem bizik a 
jövőnek sem reményében, sem igazságában, sem meg-
torlásában. Életét nem tölti be a felelősség  komoly 
érzete s állati tengődésének korlátolt határai között 
soha sem élvezi a végtelenség gyönyöreit s az örök-
kévalóságnak büszke öntudatát. 

Mivel így vagyok meggyőződve : minden vallá-
sos érzületet a sérthetetlenség kiváltságával óhajtok 
felruházni.  Az a kutató, aki a hitet leromba1.1^ 'tö-
rekszik, csak félmüveit  emVei számba jöhet. Aki 
ezen a téren teremj Vetelyeket, bűnt követ el. 

. .- kinszertartás még nem hit. A pap még 
nem vallás. Valamint hogy a különböztetés még nem 
ítélet. Ha hát véleményt mondok a szertartásról, a 
papokról s megvonom a külömbséget a kereszténység 
két nagy irányzata között: nem jövök ellentétbe el-
veimmel, nem adok jogezimet a felekezetisség  vád-
jára s kételyeket nem támasztok senkiben. 

Én a katoliczizmust a hivő kedély költészeté-
nek — a protestáutizmust a vallásos bölcsészet rend-
szerének tekintem. Egyiket a másiknál sem jobbnak, 
sem rosszabbnak nem tartom. Mind a kettő a lélek 
szükségletét elégíti ki más más uton. Mindkettő hatni 
akar. Egyiknek fegyvere  az érzelem, a másiknak 
fegyvere  az értelem. Mindkét fegyver  jogosult és mind 
a két törekves tiszteletre méltó. 

A külömbség nem annyira az alapgondolatban, 
mint inkább a hatás eszközeinek történelmi fejlődé-
sében van. Éppen ezért én hiszek az egy akol jós-
latában. Mert a czivilizáczió e két nagy elemét a 
világrend egy ujabb reformácziója  bizonyosan egyesí-
teni fogja.  Mikor majd a szívnek szükségletei ki 
lesznek békitve az értelemnek parancsaival: akkor 
meg lesz találva az ut a két nagy felekezet  össz-
hangjához. 

Mo3t azonban külömbség van a kettő között s 
a léuyegbevaló külömbség maga után vonja a kül-
sőségekben való külömbséget. 

Egy katholikus templom oltár és tömjén nél-
kül, a zene hangja és a fénynek  és homálynak vál-
tozata nélkül, valóságos anachröuizmus lenne. 

Ha elvonjuk a misétől szép és megható szer-
tartását : az abban foglalt  poézist unalmas felolva-
sásá tórpitjük le. Ha teljesen világossággal árasztjuk 
el a templomnak minden fülkéjét:  fölébresztjük  a 
kutatás szellemét ott, hol csak engedelmességet vár 
a rendszer a hívőtől. 

A protestáns templomhoz más igenyeket kötüek. 
A kutató, bíráló, bonczolgató érdemnek teljes vilá-
gosságra van szüksége. A protestáns ember nemcsak 
hinni, de látni is akar. Papjától bizonyítékokat kér 
és magyarázatokat vár. A képzet helyett valóságot 
keresi. A mü\észetek helyett a logikát és rhetorikát 

. WWjV Oil-p'i. \vAJfi  _nem egy íenséges költemény, 
hanem egy fenséges  gondólat. ífer-tebát.  temploma 
összhangban van lelkével: akkor ez a tempiVü egy-
szerű és tiszta, mint maga az okoskodás; rideg és 
világos, mint egy logikai formula. 

Az emberi felvilágosodás  barátai méltán soroz-
zák a refornneziót  a történelem nagy kiindulási pont-
jai közé. Uralomra jutván a kutatás, a tekintély 
bástyáján hatalmas réseket üt a század s az érdem 
illetékessége megállapíttatik. Magszünik az a tévhit, 
mintha az isteni mindenhatóságnak akredikált nagy-
követe volna itt a földön  t ezáltal a szabadság esz-
méje a gondolatokban és a cselekvésekben egyaránt 
kitágul. 

De ha Ítéletünk mérlegében nem a fölvilágo-
sodást, hanem az emberi megnyugvást tesszük, ak-
kor a katoliczizmus jelentősége óriási arányokat ölt. 

A reformáczi  önérzettel mondhatja : híveimet 
megmentettem a kétségbeeséstől. 
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ját, amely ha sikerre vezetne, az egész nemzet 
hálája venné körül Lukács Lászlót. S amint 
hirlik, a béke akczió halad. Egy egész ország 
lesi vágyakozva a béke hireit s már szállonga-
nak is olyan híradások, amelyek a kecsegtető 
siker előjeleiről számolnak be. Talán igaz a do-
log, talán csak az ünnepi hangulat fehér  ga-
lambjai repülnek a nemzet felett:  ki tuduá ? 

Lukács László szerdáu délben Kossuth 
Ferencznél volt és tüzetesen tárgyalt a koaliczió 
fejével  a békéről. Ez a mai tanácskozás előre 
látható volt. Lukács László még ünnep előtt 
kijelentette, hogy karácsony után folytatja  béke-
akczióját. 

E sorok iroja a látogatás után felkereste 
Lukács Lászlót és megkérdezte tőle, hogy van-e 
eredménye a mai tanácskozásnak. 

— Arról ma még szó sem lehet, — volt 
a válasz. — A béketárgyalások még nem foly-
nak. A helyzet anuyira el van mérgesedve, 
hogy még az is nagy fáradságba  kerül, hogy a 
béketárgyalásokra az alapot megtaláljuk. Ma 
egyébként, hiszen nincs mit titkolnom, azokról 
a módozatokról folyt  a szó, hogyan kellene a 
béketanácskozásokat megkezdeni. 

* 

A megértés az — megoldás. Amely pilla-
natban vitázó felek  egymást megértik, abban a 
pillanatban vége a vitának. 

Ebből a néző pontból tekintve ez ország 
jeleu keserves közállapotait, kiváló fontos-ágot 
kell tulajdonítani Wekerle Sándor volt magyar 
miniszterelnök czikkének, amelyet a karácsonyi 
ünnepekre egy bécsi lapban tett közzé 

És — ugylátszik — a mértékadó politikai 
körök megfelelő  módon értékelték a közigazgatási 
biróság elnökének okos és helyes ujságczikkét. 

Azt a czélt szolgálja ez a felszólalás, 
amelyet e sorok első sorában érintettünk: a 
megértést. 

Megmondja az osztrákoknak, hogy kapzsiak 
és neki ebben keserű tapasztalatai lehetnek 
pénzügyminiszteri és miniszterelnök korából. 
Megmondja, hogy a magyaroktól csak kapni 
akarnak, de nekik semmit sem akarnak juttatni. 

A reformáczió  megtermékenyítette az elmét. A 
katholiczizmus megnyugtatta a szivet. 

A reformáczió  teremtett szabad embereket. A 
katholiczizmus teremtett boldog embereket. 

A reformáczió  meghúzza a hajnali harangot, 
hogy kezdjünk munkához a katholiczizmus bölcső-
dalt énekel, hogy csendes álmunk legyen. 

Amaz megtanít elmélkedni; ez megtanít sze-
retni. Amaz behálózza az emberiséget az okoskodás 
szálaival, a másik megaranyozza az életet a költé-
szet nemes gyönyöreivel. 

Az egyik keresi a valóságot; a másik elönkbe 
állítja az eszményt. 

Mindkető telerajzolja az emberi szelemet; egyik 
a mértan gyakorlati idomaivat, a másik a művészet 
ragyogó színeivel. 

E két vallás tehát nem két ellenség, mely harcz-
ban áll, hanem az emberi nem agyának és szivének 
természete, megnyilvánulása, mely kibékitésre vár. 
Az emberi nem műveltségét csak ez az kibékítés 
teheti harmonikussá. A képzelődés épen olyan jogo-
sult és elidegeníthetetlen sajátsága az embernek, 
mint a gondolkozás. Az eszmény és a valóság állan-
dóan átkarolva tartják az ember egyéniségét. Épen 
ezért minden müveit emberben egyesül a katholi-
czizmus és a protestantizmus szelleme. Ha majd ez 
az egyesülés a rendszerben is létesül: egy uj renai-
sancze átalakító hatása teszi nemesebbé, boldogabbá, 
egységessé az emberiséget. 

Bejártam azt a templomot, hol Galileit a bíbor-
noki kollégium czenzura alá vette s az ősz tudóst 
tanainak visszavonására kécyfizeíiíoíte.  ^- hjt hadü-
zente volt ez a vizsgálódás ellen; a kedély IázS"^ 
gása az elme ellen ; a költészet győzelme a tudomáú) 
fölött. 

Sajátszerű véletlen folytán  ugyanezen templom 
főoltáránál  van elhelyezve Michel Angelo ismeretes 
Krisztus-szobra, melyen az erőt és a jóságot, a böl-
csességet és a poézist, a gondolatot és az érzést, a 
tudományt és a hitet majdnem azt mondám, hogy 
az ember mivoltában rejlő protestáns és katholikus 
szellemet — utánozhatetlan művészi szerencsével 
akként egyesitette ez az nagy szobrász, hogy az arcz 
felső  része nőt, az arcz alsó része férfit  ábrázol. 
Mintha e művész lelkét az eljövendő idők szárnya 
már meglegyingette volna ; mintha a renaisanczenak 
e titáni alkotója már előre érezte volna, hogy az 
elkövetkező fölvilágosodás  utján nagy szenvedések 
várnak az emberiségre s mintha látnoki ereje már 
abban keeeste volna e szenvedésnek enyhületét, hogy 
harmónia jöjjön létre a valóság és az eszmény között. 

B. i l 

Magmondja, hogy annyira elvakultak, hogy 
inkább a saját érdekeiket is föláldozzák,  csak 
nekünk ártsanak. 

Kétszeresen figyelemreméltó  tehát Wekerle 
Sándor czikke. Először írójának kiváló személyi-
sége miatt, másodszor pedig azért, hogy hol 
jelent meg. 

Mert igen nagy kiilömbség van abban, ha 
a közigazgatási biróság elnöke egy magyar új-
ságban teszi közzé nézeteit, avagy — amint az 
tényleg történt — a legosztrákabb, legelfogul-
taab bécsi lapban, a Neue-Freie Pressében. 

Ebből talán a bécsiek is fognak  valamelyes 
okulást meríteni. 

* 

A hét fontos  esemény ei közé tartozik, hogy 
bevonultak a p ó t t a r t a l é k o s o k . Sok ezer 
embernek munkás és családi életét feldúlja  a 
rendelkezés, hogy katonai szolgálatba kell álla-
nia, hogy pótolja az elmaradt ujonczozás miatt 
a hadsereg létszámában keletkezett hiányt. Ok 
és czélnélkül való sanyargatása ez a polgárok-
nak és visszaélés a hatalommal, mely fegyveres 
erővel is kényszeritheti bevonulásra és szolgálat-
tételre a behivottakat. A tapasztalat már meg-
mutatta, hogy ezeknek a póttartalékosoknak 
semmi hasznát sem vehetik Sőt a kaszárnyabeli 
fegyelem  szempontjából az intézkedésnek káros 
hatása van. 

Hogy minden tapasztalat daczára mégis 
ragaszkodtak a póttartalékosok behívásához, ez 
első sorban azért történt, mert ugyancsak a ta-
pasztalatok miatt a kiszolgált katonákat már 
nem merték visszatartani. De másodsorban a 
behíváshoz ragaszkodtak amiatt, mert ez hozzá-
tartozik a nyomor és szenvedés programmjához. 
Még váltig azt hiszik, hogy a nemzeti ellent-
állást népszerűtlenné teszik, hogyha ennek kö-
vetkezménye gyanáut tüntetik föl  á póttartalé-
kosok rendkívüli behívását és ezáltal a békés 
polgárság sanyargatását. 

A nemzet körébe már különben elhatolt az 
a tudat, hogy a mostani időben áldozatkész tü-
relemre van szükség, de annál bizonyosabban 
elkövetkezik a győzelem ideje s egy szebb jövő, 
amikor mindenki önérzettel fog  visszaemlékezni 
arra, hogy kitartása folytán  ö is hozzájárult a 
nemzeti czélok eléréséhez. 

* 

Azt mondják, hogy nincsen uj a nap alatt, 
Minden volt már. 

Nagyjában igaz ez a mondás. Hiszen a 
világ folyása  tulajdonképpen az események is-
métlődéséből áll. 

De itt is, ebben az esetben is áll az, hogy 
miuden a szemponttól függ.  Minden attól függ, 
hogy honnan nézzük. 

Ha példának okáért a most végét járó 
esztendő eseményeit, — politikai eseményeit — 
egymagában, az elmúlt időktől teljesen elkülö-
nitva tekintjük, akkor a fent  idézett mondás, 
hogy nincsen uj a nap alatt, alapos módosulást 
szenved. Mert ami itt, ebben az agyongyötört 
országban a látó szemeink előtt lefolyt,  az bi-
zony nekünk egészen uj. Még eddig sohasem 
láttuk. 

A háttérben, mint a grandiózus kép alap-
tónusa, ott -van a téli választás, óriási meg-
lepetéseivel, a negyven évig uralmon volt sza-
badelvüpárt letörésével, az ellenzék választási 
győzelmével. 

Ebből a háttérből bontakoznak ki a nagy 
események, amelyek mind olyanok, aminőket 
mi eddig még nem láttunk. 

Vájjon mit hoz az újesztendő? . . . 

A választói reform. 
Székelyudvarhely, decz. 30. 

Múlt számunkban már röviden jeleztük, hogy 
a Kristóffy-féle  választói javaslat teljesen igazit 
adott azoknak, a kik a legnagyobb fokú  bizalmatlan-
sággal viselkedtek az ügyvezetők jogkiterjesztő szán-
dékai iránt és nagyon kiábrándította azokat, a kik 
a Kristóffy  javaslatától az általános választói jog 
nagy eszméjének előbbrevitelét várták. A naiv hivők 
serege nem tudja megérteni, hogy az általános vá-
Jasztói jog kormánya öt hónapi készülődés után miért 
nem tudott olyan javaslatot készíteni, a mely ne csak 

az általános elveket, hanem az elvek végrehajtásának 
módozatait is tartalmazza és a melynek benyújtásá-
val kétségtelenné vált volua, hogy a törvényhozás 
egyik tényezője: a király, nem csupán az elv hirde-
téséhez, hanem az általános választói jog elvének az 
életbe való átültetéséhez is hozzájárulását adta. 

Az önálló sajtóorgánumok valamennyijének öaz-
szegezett véleménye pedig, hogy a Kristóffy-féle  vá-
lasztói reform  csak annyiban általános, hogy az arra 
vonatkozó javaslat megjelenése után is mindaz, a 
mit róla megtudni lehet, a legnagyobb általánosság-
ban mozog és csupán annyiban titkos, amennyiben 
éppen döntő fontosságú  részleteiben ma is teljesen 
ismeretlen. 

De ezt nem tekintve, a rendelkezésre álló ada-
tokból bárki is meggyőződhetik arról, hogy pusztán 
az irni és olvasni tudásra alapított választói reform 
a mai adott viszonyaink között nem alkalmas a vá-
lasztói jog nagyobb méretű kiterjesztésére jelenben 
és az igazi általános választói jog elérésére belát-
ható időn belül, de alkalmas arra — különösen a 
mai kerületi beosztás föntartása  mellett, — hogy a 
mindenkori hatalom döntő befolyást  nyerjen a vá-
lasztói akarat megnyilvánulására. 

A 24 éven felüli  3.9 milliónyi férfilakosságból 
— a választói reform  czéljára foganatosított  1904-iki 
összeírás szerint — az irni és olvasni tudók száma 
2.6 millió, azaz 66 százalék. Kristóffy  azt hirdeti, 
hogy ennyi ember fog  választói jogot kapni. De csak 
hirdeti, mert ez a szám nem felelhet  meg a való-
ságnak. Az összeírás ugyanis bevallás alapján történt 
és megelőzte annak a hire, hogy a választói jogo-
sultság megállapításánál nagy szerepet fog  játszani 
az irni és olvasni tudás. Hogy ennek következtében 
az összeírásnál jóval többen szerepelnek az irni és 
olvasni tudók, mint a mennyien vannak, ennek két-
ségtelen bizonysága, hogy az 1900 iki összeírás sze-
rint az összes lakosságnak csak 61 százaléka vallotta 
magát irni és olvasni tudónak, már pedig tudva 
lévő. hogy a 6—24 évig terjedő korosztályban, a 
mely a 6 éven felülieknek  45 százalékát teszi, az 
irni és Olvasni tudók arányszáma jóval nagyobb a 
61 százalékos át'agnál és igy a 24 éven felüliek 
között az irni, olvasni tudók arányszámának mélyen 
alatta kell lennie a 61 százaléknak. Tehát, ha te-
kintetbe is veszszük az irni és olvasni tudó nők és 
fétfiak  száma között való különbséget, az irni és 
olvasni tudó férfiak  arányszámát legföljebb  60 szá-
zalékra tehetjük. És még ezek között is, mily nagy 
számmal vannak olyanok, a kiknek tudása csak 
nevük leírásáig és egyházi imádságos- és énekes-
i^jyvek kibetüzéséig terjed és igy, ha — nem 
akarván tág te^t nyitni a hatósági önkénynek a 
választói jógosultság megállapításánál — a jogosult-
ságot szilárd, szabatosan körülirt alapra helyezik, 
tudniillik megkövetelik — mint Olaszországban — 
négy elemi iskola elvégzésének igazolását, avagy az 
elemi iskola tantárgyaiból való vizsgálat letételét, a 
jogosultak száma újra nagyot fog  csökkenni. Da 
apasztani lehet a még igy megaaaradottak számát is 
olyanképpen, hogy a választói jogosultakat nem hi-
vatalból, hanem önkéntes jelentkezés alapján írják 
össze, a mikor pedig tapasztalat szerint a jogosul-
taknak legalább egyharmada a választói névjegyék-
ből kimarad. Sőt a hivatalból való összeírás esetén 
is — nem tekintve a teknikai nehézségekre — tág 
tér nyilik a czélzatos jogfosztásra,  ha az összeírást 
nem az önkormányzati, hanem — mint tervbe van 
véve — kormányközegek teljesitik. Az a nagy hall-
gatás, a melylyel a kormány a közreadott javaslat-
ban válaszol azoknak a keveseknek, a kik e reform 
végrehajtási alapelveinek közzétételét sürgették, na-
gyon beszédesen jelzi, hogy a még szeptemberben 
megállapított végrehajtási alapelvek aligha szolgál-
hatják a választói jog kiterjesztését, hanem minden 
bizonynyal szűkebb körre való szpritanát. 

A választók számának jövőben való növekedése 
szempontjából sem tartható szerencsésnek ez a reform-
tervezet, hiszen az iskolakötelezettek közül még ma 
is csak 80 százalék jár iskolába, tehát harmincz év 
múlva is, a midőn a most iskolába járó nemzedék a 
választói joggal biroknak. dereka lesz, a választásra 
jogosultak arányszáma nem fogja  meghaladni a 80 
százalékot. 

Magyarországon az 50 év óta változatlan ala-
pon nyugvó, szükkörü választói jog mellett 100 em-
berre esik 6.3, Olaszországban a Kristóffy-féle  „ál-
talános" választói jog bővített rendszere mellett is 
alig valamivel több, azaz 7 8. A választók számának 
emelkedése padig csigalassuságu, mert mig husz év 
alatt Olaszország lakossága 4 millióval szaporodot 



és kulturális téren hatalmasan fejlődött,  a választók 
száma csak 25 százalékkal (0.5 millió) gyarapodott. 
Közben pedig az írni és olvasni tudásra alapított 
választói jog nagyobb dicsőségére megtörtént a cso-
dálatos dolog, hogy a választók száma 1895 ben 
2.93 millióról leszállott 2.12 millióra annál fogva, 
mert ebben az évben szigorúbb rendszabály lépett 
életbe a választójog igazolására nézve. íme, a vá-
lasztói jóg kiterjesztésének legbiztosabb alapja, a 
mely mellett egyszerű igazolási szigorítással egy mil-
lió választót lehet elsikasztani! 

A Kristóffy-féle  tervezet nem beszél a kerüle-
teknek országrészenkint való arányosabb szétosztá-
sáról, hanem csupán a kerületek kikerekitéséröl és 
igy a mai kerületi beosztást véve alapul, látjuk, hogy 
e reform  következtében az egyes választókerületek 
választóinak száma között létező nagy különbségek 
csak fokozódnak,  ugy, hogy mig a Duna-Tisza közén 
egy kerületre 9600, a Duna jobbpartján, 8000, a 
Tisza-Maros szögén 7000, a Duna balpartján 0180 
választó esnék, addig Erdélyben csupán 3500, a Tisza 
jobbpartján 4800 és a Tisza balpartján 5400. Jel-
lemző e tervre, hogy ha a választói jogot tényleg 
2.6 millió emberre terjesztené is ki, az oláh, rutbén' 
szerb és részben a tót kerületekben a választók 
száma csak kevéssel fog  gyarapodni, sőt több kerü-
letben csökkenés áll be. Pedig a föntebbiekből  két-
ségtelenül kitűnik, hogy e reform  alapján a választói 
jogot jóval kevesebb ember fogja  tényleg megkapni, 
mint 2.6 millió és igy számos kerületben a választói 
jogosultság a jelenleginél is kisebb körre fog  szo-
rulni a Kristóffy-féle  „általános" választói jog be-
hozatala folytán.  Ne téveszszen meg senkit e tekin-
tetben, hogy a kimutatás szerint valamennyi ország-
részben a jogosultak száma kétszeresre, háromszo-
rosra emelkedik, mert a gyarapodás oroszlánrésze a 
városokra és nagyközségekre esik, holott az ezrekre 
rugó kisebb községek kulturális tekintetben elmaradt 
lakóira ez a reform  — becsületesen végrehajtva is 
— jogfosztást  jelent. 

A tervezet statisztikája mindennél jobban bi-
zonyítja, hogy a mi viszonyaink között pusztán az 
irni és olvasni tudásra alapított választói reform  a 
legnagyobb és a legbántóbb egyenlőtlenségekre vezet, 
mert ugyanakor, a midőn a választói jogot a va-
gyonnal egyáltalán nem bíró mezőgazdasági munká-
sok, gazdasági cselédek, napszámosok százezreire 
terjeszti ki, a földbirtokosoknak,  a vagyonnal biró 
mezőgazdasági munkásoknak, a tágabb értelemben 
vett iparosoknak stb. százezreit zárják ki. 

Korosztályok szerint vizsgálva pedig az uj re-
form  választóit, ugy találjuk, hogy a 35 éven aluliak 
alkotják a nagy tömeget, az. idősebbek a kisebbséget, 
holott a kisáftaküfir  éppen fordítva  van. Tehát e 
efefflr~áíapján  a nemzetnek azok az elemei marad-

nának ki tömegesen, a kiket gazdasági, társadalmi 
helyzetüknél és koruknál fogva  a választó jog ok-
vetlenül megillet és azok alkotnák a választók nagy 
tömegét, a kik az öntudatosság kisebb fokán  állva, 
a mindenkori hatalomnak rendszerint kész prédái. 

A javaslathoz csatolt statisztikai összeállítás is 
rendkívül hiányos. Igy például az általános jövedelmi 
pótadó figyelembe  vétele nélkül vannak megállapítva 
az egyes adókategóriák, az összes egyenes adókat 
véve alapul, nem mutatja ki a 10 koronán alul eső 
viszonyokat, nem állítja egymás mellé vármegyék 
szerint a mostani választók számát és a Kristóffy-
féle  reform  alapján várható választók számát, nin-
csen meg a legfontosabb  dolog: a községenkinti és 
választókerületenkinti kimutatás stb. Az egész ösz-
szeállitás azt a benyomást teszi a hozzáértőre, hogy 
adatait főleg  a Kristóffy  által előre fölállított  alap-
elv helyességének támogatására halászták össze. 

A megokolás pedig olyan, hogy valamire való 
röpirat is jobban kielégíti az igényeket. 

A magyar sajtóra ezek után az a, íui&d&t hárul, 
hogy a választói joggal való megtévesztő játéknak 
véget vessen. Követelnie kell hathatósan, hogy a köz-
tulajdont alkotó összes statisztikai adatokat haladék-
talanul tegyék közzé. Nincs kétség a felől,  hogy ez 
esetben az egyesült ellenzék legott kidolgoztat olyan 
választói reform-tervezetet,  a mely a nemzeti és — 
a mi ezzel egy — a szocziális fejlődés  érdekeinek 
egyaránt megfelelve,  mindeneknek megnyugvására fog 
szolgálni. l>r. 

ÚJDONSÁGOK. 
Székely udvarhely, j an. 1. 

Egyről-másról. 
Az emberi életnek olyan időpontjához érkez-

tünk a mai nappal, melyen számot szoktunk vetni a 
múlttal s a benne elért eredményekkel. 

Egy év története be van fejezve  már. Mi az, 
a mi belőle végeredményképpen kiemelkedik ? Egy 
álló esztendeje, hogy a törvényhozás semmiféle  mun-
kát nem teljesíthet; hogy az alkotmányos gépezet 
felmondta  a szolgálatot. 

Igaz, sem a világ sarkaiból ki nem fordult; 
sem Magyarország valamely katasztrófa  áldozata nem 
lett. De az ilyen veszedelem kárai nem is szoktak 
recsegés-ropogás közt jelentkezni, A szú munkája ez, 
mely megőrli az épület gerendázatát. 

A nemzetek rohanó versenyben törnek előre 
mindenütt. Korszakos ^munkák és alkotások kelet-
keznek fegyverképpen,  töltésképpen az idők áradata 
ellen. Mi pedig több mint egy éve vesztegelünk. 

Ha a legrendezettebb, leggazdagabb ország vol-
nánk : akkor is nagyon meg kellene éreznünk ezt az 
állapotot. A mi viszonyaink közt pedig, egy évi tel-
jes tétlenség annyi, mint tíz évi hátramenés. 

Legégetőbb anyagi dolgaink függőbea  és bizony-
talanságban vannak. A képviselőház nem kezdhetett 
semmit s vele együtt minden nagyobb vállalkozás meg-
akadt. Egy csomó munkaerő félre  van lökve, le van 
járatva. A nagy telepítési akczió, a beruházási köl-
csön kátyúba jutott. A katonáskodás zavara két év 
pályakezdő fiatalságának  életét zavarja meg. A ke-
reset-hiány, a munkaerők elbocsájtása egyre terjed ; 
s a megélhetés viszouyai mindegyre nehezebbek 
lesznek. S e mellett a lázas állapot nagyban meg-
zavarta ítéletünk tisztaságát. 

A lezajlott obstrukeziós háborúban sokszor 
hallottuk, még pedig előkellő tudásu és képzettségű 
embertől is, hogy az 1867-iki kiegyezés csődött mon-
dott. Hihetetlen dolognak látszik, hogy a kritikát, 
a méltányos ítéletet a pártállás oly mértékben befo-
lyásolja, hogy ily felületes-  kijelentésre ragadtassa 
magát valaki. 

Deák kiegyezése visszaszerezte azt, a mi az 
akkori körülmények közt békésen, barátságosán visz-
szaszerezhető volt. A mit pedig tényleg nem lehetett 
visszaszerezni, annak megtartotta épségben a jogát. 
Hogy többet ne említsünk: a gazdasági függetlensé-
get, a magyar hadsereget, az alkotmányos felségjo-
gokat, — mert igy van benne a 67-es törvényben. 
Értelme volt e kiegyezésnek az, hogy a nemzet visz-
szanyervén törvényhozását, igazságszolgáltatását, füg-
getlen adóügyét, közoktatását, területi épségét, al-
kotmányos szabadságát és önkormányzatát, sőt még 
honvédelmi intézményeit is: oly fegyverek  birtokába 
jutott, a melylyel. ha becsületesen, czéltudatosan, 
bölcsen, állhatatosan él, oly anyagi és erkölcsi és 
szellemi erőre kaphat egykét emberöltön át, hogy 
jogaiból mindazt a mi még nem életbeli valóság, ha-
nem csak törvénybeli betű, vagy mint a népnyelv 
mondja : írott malaszt, — könnyen valóvá teheti. 

A kormány makacs ragaszkodása a hatalomhoz, 
és őszintén valljuk be az ellenzék vezéreinek tor-
zsalkodása, a király merevsége hü magyar népével 
szemben, ez tölti be a most lezárult esztendőt. 

Munkára, sok munkára, az erőgyűjtésnek sok 
békés esztendejére van szüksége a magyarnak. Ha 
ereje lesz hozzá, minden jogos kívánságát teljesülni 
látja. Ilyen boldog jövendőt, munkás uj esztendőt 
adjon Isten a mi szegény hazánknak ! 

Olvasóinkhoz. Az Udvarhelyi Hiradó e számá-
val a 9-ik évfolyamába  lép. Lapunk programmja 
ismeretes a t. olvasóközönség előtt és mi az évfor-
duló alkalmából ígérjük, hogy kitűzött programmun-
kat: mindent a magyarságért, még fokozottabb-
igyekezettel, nem lankadó szorgalommal fogjuk  ugy 
ápsbí; amint azt lapunk vezető czikke kifejti.  E 
munkánkhoz a tc. t. olvasóközönség támogatását. 

Színházi műsor. Vasárnap kivételesen  7  órai 
kezdéssel  nagy „Szilveszter est" kitűnő műsorral; 
Ingyen sorsjátékkal egybekött Tarka-szinpad.  Ennek 
keretében Szenes legény,  szenes lány  operette. Hét-
főn  : 2 előadás, ,d. u. gyermekelőadás sorsjátékkal 
egybekötve: Tündérlak  Magyarhonban.  Este: ilt 
először Szókimondó  asszonyság Kedden : Nagy újdon-
ság kitűnő vígjáték : Szóbaleány.  Szerdán : Miklósy 
Gábor és M. Erdélyi Kornellia jutalomjátékául: Su-
liancz.  Csütörtökön : Nagy újdonság A csöppség.  Pén-
tek : Zónaelőadás félhelyárakkal  Ember tragédiája. 
Szombaton: Ermélinda  opera zenekar kísérettel. 

Nöegyleti fillérestóly.  A Jótékony Nőegyesület 
ez évadban m. hó 27-ikén tartotta meg második 
programos fillérestélyét  Vajda  Lajosné és Dózsa 
Sárika rendezésével. Az estélyre szokatlanul szép 
közönség jött össze. Az érdekes műsort Molnár  Mar-
git vezette be, ki egy monologót adott elő, műked-
velőknél ritkán tapasztalható tehetséggel. Utána Papp 
Irma énekelt tetszéssel, majd pedig Bod  Károly 
egyl. titkár, nöegyleti eseményeket mesélt el. Az 
estély attrakeziója Uti  Gizella színésznő szavalata 
volt, Kiss Rabasszonyát adta elő olyan sikerrel, hogy 
a tetszésnyilvánításnak nem volt vége-hossza. Az es-
télyt kedélyes tánczmulatság zárta be. Ez évben az 
első estély január 3 án lesz,amelyet Gotthárd  Juliska 
és Baranyay Margit rendeznek, kik szintén szép 
programról gondoskodtak. Az estély műsora a kö-
vetkező. Műsor: Zene, Szaval Lányi Rozsika, Ének-
duett előadja Adamek  Kornélia és Inke  Rezső, Sza-
val Baranyai József,  Zine, Monológ előadja Katinszky 
László. 

A kereskedők és kereskedő ifjak Otthona. A 
helyi kereskedők és kereskedő ifjak  együttesen egy 
Otthon t létesítettek. Ez uj, kényelmes Otthont ka-
rácsony másodnapján ünnepélyes díszközgyűlés kere-
retében nyitották meg, mely alkalomra igen szép 
számban gyűltek össze a kereskedőkön kívül álló egyé-
nek is. A gyűlést Versián  János sikerült beszéd 
keretében nyitotta meg, reményét fejezve  ki, hogy 
az uj egyesület a kereskedőknek és a kereskedő 
elemmel összeköttetésben levőknek csakugyan otthona 
lesz. Lázár István egyleti titkár terjesztette ezután 
elő jelentését, melyben az alakulás mozzanait tárta 
a jelenvoltak elé. Solymossy  Endre tanár, mint az 
Iparos-kör elnöke szép beszédben üdvözölte a keres-
kedők egyesülését, mig Paschek  Viktor, az Udvarhely-
megyei takarékpénztár könyvelője az Otthonba beol-
vadt kercsk. ifjúsági  egyesület alakulásának körülmé-
nyeit beszélte el. Sterba  Ödön szólalt még fel,  mely 
után az elnök a szépen sikerült diszgyülést bezárta. 

Szász imaház Székeiyudvarhelyen czimmel az 
Udvarhelyi Hiradó f.  hó 24-iki számában megjelent 
levélre vonatkozólag a következő sorokat vettük: 
Tisztelt Szerkesztő ur 1 Engedje meg, hogy b. lapjá-
nak f.  évi 52. számában megjelent „Szász imaház 
Székelyudvarhelyen" cz. hirre egy pár észrevételt 
tegyek. Nem írási viszketegség, nem föltünési  vágy, 
hanem a közérdek vezeti lelkemet ezen pár megjegy-
zés megtételére. Erdély történetének legfényesebb 
lapjai azok, amelyeken a vallás szabadságért folyta-
tott küzdelmek vannak megörökítve és ha Erdély 
egykor politikai és kereskedelmi tényező volt Euró-
pában, jelentőségét legnagyobb részben jóhirének kö-
szönhette. Ezen jóhir pedig tisztán szabadelvű tör-
vényeinek volt kifolyása.  S ha a viszonyok változá-
sával jelentőségét elveszítette, elszegényedett is, 
örökre fenn  maradnak és mindenkornak becsületére 
fognak  válani a legszomorúbb vallási villongások ide-
jén alkotott, a vallásszabadságról és a hitnek szabad 
nyilvánításáról szóló törvényei. Mert ezek az emberi-
ség egyetemének örök kincsei, melyek minden idő-
ben tiszteletet fognak  szerezni alkotóiknak és meg-
becsülést, rokonérzést ébresztettek azok utódai iránt. 
Ennyit általánosságban. Most pedig a specziális esetre 
vonatkozólag annyit jegyzek meg, hogy biztos tudo-
másom szerint nem áll, hogy a gyűjtés templom 
építésre foly,  mert arra nem elég erősek az itt élő 
szászok. Hanem tervük az, hogy ha idők folytán  elég 
nagy összeget tudnak beszerezni, egy vallástanitói 
állást szerveznek, mert most gyermekeik a specziális 
felekezeti  (lutheránus) oktatást nélkülözni kénytele-
nek. Ez a tény. Ezt pedig józan ésszel nem lehet a 
magyarsúg rovására való terjeszkedési vágynak ke-
resztelni. De még ha templomépitési tervük volna és 
ha tényleg építenének is, volna-e abban valami gán-
csolni ^ í o 7 Hiszen templom és iskola a20H-két.tényező 
ár emberi társadalomban, a melyekből soha sincs elég. 
Mert ezek azon bizonyos lépcsők, amelyeknek segélyé-
vel az ember igazi rendeltetését, az istenhez való 
hasonlóságát megközelítheti. Tehát nézetem szerint 
és azt hiszem minden értelmes ember nézete szerint 
az ilyen kulturális törekvéseknek nem irigységünket, 
hanem őszinte elösmerésünket, rokonérzésüuket kel-
lene megszólaltatniok. Különben politikai értelembeö 
is nonsens az ilyen féle  jajgatás. Mert vagy árthatna 
Udvarhely magyarságának egy lutheránus, német-
nyelvű egyház szervezése, vagy nem. Ha árthatna, 
akkor annak létrejöttét minden rendelkezésünkre álló 
eszközzel meg fognok  gátolni. De minthogy az a 4% 
szász ezen színmagyar  várost  szásszá nem teheti, 
(megford  tva pedig biztosan történik) nincs semmi 
értelme az ilyen üre9 óbégatásnak, amely csak az 
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itt fennálló  jó egyetértés megzavarására, de semmi 
jóra nem szolgálhat. Mert nézetem szerint elmultak 
azon idők, midőn erénynek tekintetett Erdély bizo-
nyos köreiben a velünk itt együtt dolgozó, szász és 
oláh polgártársainkról olyan jelzőkkel beszélni, a 
melyeket jobb le sem irni és a melyekkel sohasem 
is fog  senki közülünk dicsekedni. Dj már most iga-
zán béke velünk 1 Dr. Kovács  Géza. 

Doktor utriusque. Dr. Paál  Árpád árvaszéki 
ülnököt m. hó 23-ikán avatták fel  Kolozsvárott a 
jogtudományok doktorává. 

A Róm. kath. főgimnázium ifjúsága f.  hó 20 ikán, 
a Budapest szálló termeiben tánczestélyt rendez. A 
mulatság élén, mint védnökök Burger  Arthur, Kovács 
János és Szemlér  Ferencz tanárok állanak. 

Az Iparos önképzö-egylet mult évi utolsó fillér-
estélyét Karácsony másoduapján tartotta meg. Az 
estély rendezői szép programról gondoskodtak, s ez, 
valamint az ünnepi nap óriási közönséget gyűjtött 
össze, ugy hogy a Kór nagyterme szorongásig meg-
telt. A zenekar nyitánya után Schofranek  Jozefin 
és Novak  János hatásos kis dialogot adtak elő. Özv. 
Boros Györgyné érdekes felolvasása  után Baku Ka-
talin ínekelt sikerülten, melyet Bartos  Teréz mono-
lógja követett. A szép estélyt tánczmulatsíg zárta 
be, mely a késő éjfélég  eltartott a legjobb hangulat-
ban. Az estély kedélyességet confetti,  világposta és 
egy karácsonyfa  kisorsolása nevelte 

Az Udvarhelymegyei Jegyzöi-egyiet folyó  évben 
„Udvai hely vármegyei községi és körjegyzők közlö-
nye" czimmel egy havi folyóiratot  indit meg. A lap 
kizárólag községi közigazgatási ügyeket fog  felölelni 
és felelős  szerkesztője Gálffy  István fenyédi  kör-
jegyző lesz. A lapot a Becsek D. fia  könyvnyomda 
adja ki és azon körjegyzők, kik az Udvarhelyi Hí-
radóra előfizetnek,  díjmentesen kapják meg. Máskü-
lönben előfizetési  ára egész évre 4 korona. Az első 
szám már e hó folyamán  megjelenik. 

A ref. toronyóra czimü közleményünkre ujab 
ban a kővetkező levelet vettük, melyet minden 
megjegyzés nélkül közlünk le: Tek. Szerkesztő ur 1 
A székelyudvarhelyi ev. ref.  toronyóra ügyében meg-
jelent felhívására  betegségem miatt nem nyilatkoz-
hattam, és miután ezen üg)ben távollétemben már 
az egyházközség ktbli tanácsa is foglalkozott,  szük-
ségesnek látom röviden ezen ügyben nyilatkozni. A 
tisztelettel bemutatott eredeti és mellékelt másolat 
tanusitása szerint a kérdéses torouyórát alolirt és 
neje 1874. julius 23-án kelt okmány értelmében sa-
ját költségükön megkészítették és ezen okmány sze-
rint a kiküldött bizottságuak át is adták, ezen bi-
zottság pedig a harangozónak adta át járatás és 
gondozás végett. Ezen óra több mint 4 évig jól is 
jart, de a készítő Tatai Mihály halálával — az 
egyházközség levéltárában elhelyezett szerződés sze-
rint a készítő egész élete végéig felelős  lévén az 
óra jóságáért — a gondozás hiánya miatt elromlott. 
— Az egyházk özség sokat foglalkozott  ezen órával 
és azon megállapodásra jutott, hogy jobb el nem ké-
szíttetni, mivel a róm. kath. toronyóra és a miénk 
soha s°m járt együtt a kettő közt Vs és egy óra 
különbség is volt az iskolákat csak zavarja, a hiva-
talok is csak untalan panaszoltak. Ezért nem fog-
lalkoztam ajtoronyórával. Fogadja Szerkesztő ur tisz-
teletem nyilvánítását. KussayF.  Iguácz, főgondnok.— 
„A!ol'irtak miut a székelyudvarhelyi evang. ref.  egy-
házközség kebli tanácsa által az egyházközségi főgond-
nok tekintetes Kassay F. Ignácz ur és tisztelt neje 
született Somogyi Karolina asszonyság által saját 
költségükön megigazíttatott toronyóra megvizsgálása 
és igazitó lakatosmester Tatai Mihálytól való átvé-
tele végett kiküldött bizottsági tagok örömmel nyil-
vánitjuu, hogy a szóban forgó  egyházközségi torony-
óra készen van, ütésében, járásában a mi tapaszta-
latunk szerint elég pontos, s mint ilyet Ferenczi 
Dénes harangozónak mint saját nyilatkozata szerint 
is hibátlant által is adtuk. Székelyudvarhelyen 1874. 
julius 23. Tolvaj Zsigmond s. k. Kovács János s. k. 
Szakács Mózes s. k. Szentgyörgyi Mózes s. k. Ádám 
István s. k. Harangozó Ferencz Dénes s. k. Jegyzék: 
Tatainak fizettünk  összesen 130 frt.  Szentkereszt-
báiiyának egy kerék öntvényért sárgarézből 24 frt." 
A szerződés Tataiéval az egyházközség levéltárá-
ban van. 

Eljegyzések. Tamásy  Béla eljegyezte Mohai 
Szabó Emma kisasszonyt. — Tóth  Samu jegyet vál-
tott Nagy  Paula kisasszonnyal. 

Vasárnap czimmel már három év óta egy, pro-
testáns érdekekért küzdő képes heti lap jelenik meg 
Székelyudvarheljen. Létezéséről az egyház egy né-
hány buzgó hívén kívül e városban talán alig is 
tudtak, holott ez ügyesen szerkesztett, tartalmas egy-
házi újság egész Erdélyben elterjedettségnek örven-
dett, 8 talán nem volt egyetlen ref.  egyházközség 
sem, amelybe ne jártatták volna. A Vasárnap a fo-
lyó év végével szerkesztőt és igy várost és nyomdát 
is cserél. Ugyanis Vajda  Ferencz ref.  pap a szer-
kesztéstől, melyet öt éven keresztül nagyodaadással 
igaz ügyszeretettei végzett, megválik és a kiadótu-

lajdonos ref.  egyh. értekezlet a szerkesztést Tófhfalusy 
József  marosvásárhelyi rep. papra bízta. Az újévben 
már az első szám Marosvásárhelyt jelenik meg. A 
most még itt, e lop könyvnyomdájában, megjelent 
utolsó számban az egyh. értekezlet nevében Nagy 
Károly teol. tanár mond meleg köszönetet Vajda 
Ferencznek önzetlen munkásságáért. 

Nincsen naptár! A háziasszonyok bizonyára 
nem fognak  örvendeni a hirnek, mely szerint a helyi 
fÜHzerkereskedők  kö csönös megállapodása folytán, 
az uj évben naptárakat és ajándék tárgyakat nem 
osztogatnak. A közönség hosszú évek során már 
hozzászokott, hogy az évforduló  alkalmával kereske-
dőjétől naptár kapjon, s ez már olyan bevett szo-
kás volt széles e világon, hogy az uj állapot, 
melyet kereskedőink most teremtettek, aligha lázba 
nem ejti a háziasszonyokat. Azonban csak vigaszta-
lódjanak meg, mert nagyon valószínű, hogy keres-
kedőink kartele csak ez évre szól, s hogy meggyő-
ződtek arról, miképpen ez apró kedveskedés egyál-
talán nem rendíti meg az üzletek virágzását, a jövő 
évben már annál nagyobb mennyiségben kerülnek 
forgalomba  ez újévi ajándék tárgyak. 

Színházi hét. Szombaton, decz. 23-án Pásztor 
Árpád — Butykay Ákos szöveg, illetőleg zeneszerzők-
nek „Bolygó  görög" czimü 3 felvonásos  operettje ke-
rült előadásra. Ezen operett sikerének elérhetéséhez 
és fogyatkozásainak  palástolására feltétlenül  négy 
kellék szükséges: kifogástalan  orcheszter, látványos 
és szemkápráztató díszletek, kitűnő énekerők és fé-
nyes toilettek. E kellékek nélkül a legjobb igyekezet 
is csak félsikert  arathat. A mi a zenei részét illeti 
van benne néhány melodikus szóló, duett és kardal, 
de nehézkességénél fogva  általában nagy feladatot  ró. 
a szereplőkre. Az előadás — minthogy a négy kellék 
nincs meg, a kellő mértékben, — csak cum grano 
solis mondható sikerültnek. Ulissést Székely  Sándor 
adta dicséretes igyekezettel. Alakítása eleven volt; 
éneke, s különösen a Nausikával való duettje tet-
szett. M. Erdélyi  Cornélia a Nausika, Circe és Pene-
lopei szerepeit játszotta. Játéka a magasabb és 
művészibb igényeknek nem felelt  meg ugyan; — igy 
pl. a Il-ik felvonásban,  mikor mint Circe Ulissést 
elbűvölni igyekszik, nem volt eléggé illüsiót keltő, 
— de kissé redukálva a mértéket és méltányolva az 
egyéni ambitiót, elismeréssel adózunk az ábrázolás 
egészének. Kertész  Sándoi mint Alkinons ügyesen 
aknázta ki a szerepében rejlő komikumot, Miklósy 
Gábor a Demodokosz szerepével derültséget keltett, 
jóllehet a sok égyforma  stereotyp elemei a viczelő-
désnek, itt-ott uutatóknak tűntek föl.  Említést ér-
demel még Aranyosy Bella, a ki a Pallás Athénét 
kedvező világításba helyezte. — Hétfőn  délután az 
Aranylakodalom  ment. Este Jókai „Lőcsei  fehérasz-
szonya" került szinre Faragó Jenő dramatizálásában. 
Barna Izsó irt a darabhoz zenét. Merész vállalkozás 
a Jókai szertelen csapongásu fantáziájának  szülte 
alakokat, — kik hijján vannak az élethűségnek és 
lélektani motiválásnak — a színpadra vinni, a hol 
a való életnek, vagy legalább a valósítást megköze-
lítő valószínűségnek a rajza első' rangú feltétel.  Jókai 
személyei ellenben rendesen túlemelkednek az átla-
gos emberi mértéken és Nietsche-féle  Uebermenschek-
kel versenyeznek ugy testi, mint szellemi tulajdon-
ságaikat illetőleg. Az elfiadás  érvényre juttatta a 
Jókai-Faragó műnek költői szépségeit és ott, a hol 
a költő belemarkol egy egv lelki vívódás forgásába, 
azt markáns vonásokkal rajzolva meg, közvetlen 
hatást ért el. A szereplők igyekeztek magukért ki-
tenni, habár nem mindenik szereplő volt a maga 
helyén ; több körül tekintéssel lehetett volna e bajon 
segítve, egyetemesebb sikert biztosítani. Dicséretesen 
kiemelendők Székely  Sándor (Andrássy István); M. 
Erdélyi  Cornélia (Korponayné); Uti  Gizella (Andrássy 
Istvánné); Inke  Rezsó (Korponay János); Kertész 
Sándor (Fabriczius Antal); Miklósy  Gábor és Pintér 
Lajos. — Kedden délután a János  vitézt  adták zona-
előadásul félhelyárakkal;  este pedig Madách Imre 
költői géniuszának halhatatlan aikotása: Az ember 
tragédiája  ment. Elismerést érdemel, hogy egy vidéki 
társulat is vállalkozik ily nagy arányokban felépülő, 
széles keretben mozgó, geniális conczeptióju mű elő-
adására, másrészt azonban nem tagadható el, hogy 
ily mű a maga grandiosus méreteivel nem juthat 
egy kis színpadon kellő érvényre, sőt hatása össze-
zsugorodik és eltörpül. E darab előadásának sikere 
— eltekintve a szükséges sceneriától — attól függ, 
hogy Ádám, Éva és Luczifer  méltó stilusban alaki-
tassanak ; a többi szerep inkább csak staffage,  mint 
határozott egyéniségnek markáns rajza. Ádám sze-
repét Inke  Rezső adti. Alakító ereje még nem áll 
kellő arányban a feladat  nehézségeivel. Tehetségének 
még izmosodásra, felfogásának  még mélyítésére, indi-
viduálizáló képességének fioomabb  árnyalatokra van 
szüksége, mert igy a mélyreható eszméket kellően 
kifejezésre  alig jutatta. Egyöntetűbb és határozottan 
sikerült alak volt Miklósy  Gábor Lucziferje.  Uti 
Gizella mint Éva ujabb fényes  tanúbizonyságát adta 
művészi qualitásainak. Az egyes színekben mind un-
talan változó, de lényegeiben mégis ugyanazon Évát 
helyes felfogással,  meleg érzéssel mély tudással, a 
szerep szellemének megfelelő  inteligencziával, czél-
irányosan domborította ki. — Szerdán a Bárányká-
kat  láttuk. Makai fordította,  zenéjét Varney szerzé. 
Az első felvonás  kedves és eleven, a másadik a pi-
kantériába csap át, a harmadik meg úszik a pikan-
téria vizében. A szelid báránykák kissé átvedlenek 
nem szelídekké. A zene bővelkedik szép melódiákban. 

Az előadás egyenletes volt. Miklósy  Gábor mint is-
kolaigazgató kabinetalakitást nyújtott. Inke  R?zső 
(Christian) és Székely  Sándor (Fiferlin)  fri83  játé-
kukkal nagyban emelték a darab szülte hangulatot. 
Kitűnő volt Kertész  Sándor mint kertész. Emeraldi-
nét, ezt a szentimentális lelkű és szerelem utáa 
epedő aggszüzet Erdélyi  Margit jól adta. Adamek 
Irma (Grobjchon) a rendesnél temperamentusabban 
játszott és szépen énekelt. Miklósy Erdélyi  Cornélia 
(Alic<e), ugy alakítása mint éneke megfelelő  volt. 
— Csütörtökön Kadelburg Gusztáv Aranypatkó  czimü 
3 felvonásos  vigjátáka volt műsoron. A darab szel-
lemetlensége, mezejének szegénysége, avagy az elő-
adás vontatottsága okozta-e; tény az, hogy nem volt 
közvetlenebb hatású és nem töltötte be a figyelmet. 
Egyesek kiváltak, igy Aranyossy Bella (Hilda); Th. 
Györffy  M. (Klotild); G. Papp Erzsi (Genovéva); 
Miklósy  Gábor (Ludoll); Inke  Rezső (Egon); Székely 
Sándor (tábor íok) Kertész  Sándor (Ruchke). — Pén-
teken újból a „Bolygó görög" bolygott itt. — Szom-
baton a Smolen  Tóni  ment. Helyesen teszi Miklósy 
igazgató, ha a most megnyitott uj bérletben több 
szalon darabot mint operettet ad elő. E kérésünket 
fölösleges  indokolnunk. 

A politikai helyzet szenzácziós „hirei mellett 
nem kisebb szenzácziot kelt az a diszmü, mely most 
jelent meg a könyvpiaezon, és ami még csodálato-
sabb, ezt a diszmüvet ingyen szerezheti meg magá-
nak akárki, Az „Ország-Világ", hazánknak ez a leg-
szebb, legtartalmasabb képes hetilapja már évek óta 
minden év karácsonyán egy -egy gyönyörű „Almanach"-
kal ajándékozza meg előfizetőit,  és az elmúlt év 
leggyönyörűbb irodalmi terméke volt az az Almanach, 
melyet az „Ország-Világ" 25 éves fennállásának 
jubileuma alkalmából juttatott ingyen ajándékul 
előfizetőinek.  Az „Ország-Világ" most is méltó ma-
radt önmagához. Az az Almanach, melyet most ka-
rácsonykor ad minden előfizetőjének,  — annak is, 
aki móst fizet  elő nyolez koronával félévre  az „Or-
szág-világára — a legszebb, a leggyönyörűbb, am-
valaha könyvpiaezon megjelent. Ennek az ajándéki 
könyvnek fényes,  pazar kiállításával semmiféle  hazai 
avagy külföldi  mü nem vetekedhetik. De a tartalma 
is olyan — a magyar iróvilág minden jelese, Mikszáth 
Kálmánnal és Herczeg Ferenczczel az élén van együtt 
a műben - hogy az csak a két szerkesztőnek, dr. 
Váradi Antalnak és dr. Falk Zsigmondnak válik di-
csőségére. Nem ajánlhatunk tehát jobbat és haszno-
sabbat lapunk olvasóinak, mint hogy fizessenek  elő 
az „Ország-Világ"-ra, hazánk e legrégibb, e legel-
terjedtebb, legszebb és legtartalmasabb hetilapjára, 
mely ajándékul többet ád, mint amennyi a lapnak 
egész évi előfizetési  ára. Az „Ország-Világ" előfize-
tési ára negyedévre 4 korona, félévre  8 korona, 
egész évre 16 korona s az előfizetési  pínzek az 
„Ország-Világ" kiadóhivatala czimére : Budapest, V., 
Hold-utcza 7. sz. alá küldendők. 

TAVMATOK. 
Budapest, decz. 30: 

(Érk. d. u. 5 ó..) 
A kassai közgyűlés. 

Kassa város törvényhatósági bizottsága 
Pongrácz gróf  főispán  elnöklése mellett köz-
gyűlést tartott. A közgyűlést megelőzőleg Müns-
ter polgármester felkérte  a főispánt,  hogy a 
városházára kivezényelt csendőrséget távolítsa 
el. A főispán  ezt megtagadta. Midőn ezután a 
főispán  a közgyűlési terembe lépett, az ellenzék 
óriási lármával fogadta,  mire a főispán  több 
rendbeli rendreutasitás után a közgyűlést fel-
oszlatta. A teremben maradt ellenzékiek csupán 
a karhatalom alkalmazásakor távoztak. 

A hazafias Háromszékmegya. 
Sepsiszentgyörgyről jelentik: Háromszék-

vármegye mai közgyűlésén a belügyminiszternek 
a vármegyéhez intézett összes leiratait, egész 
egyszerűen irattárba helyezték, fentartva  a 
megye eddigi álláspontját. 

Lukács békeakeziója. 
Lukács László és Andrássy Gyula között 

folyt  tanácskozásból kiszivárgott hirek szerint, 
Andrássy kijelentette Lukács Lászlónak, hogy 
nem elégszik meg a restitutió in integrummal 
és a békekötés sine qua non-jának azt tartja, 
hogy oly alkotmány biztosíték ok állíttassanak fel, 
melyek a sérelmeknek még lehetősegét is kizár-
ják. Lukács erre vonatkozólag odanyilatkozott, 
hogy ez irányban előterjesztést tesz ugyan a 
királynak, de nem tartja elérhetőnék. 

Andrássy továbbá Lukácsnák a katouai 
kérdésekre vonatkozó propositióit sem tartja ki-
elégítőnek, mert azok szerinte csak általános-
ságban mozognak. 

5 H L T T E R . 
Kedves vendégeimnek, jó i mirőseimcek e he-

lyen kívánok Boldog Újévet. MAudor Intván, 
vendéglős. 

Kiadja: Becsek D. Fia küuyvuyomdája 
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SCiliClIT-SZAPPAft! 
( „ S z a r v a s " v a g y „ K u l c s s z a p p a n ) 

Legjobb, legkiadósabb s ezért 
a legolcsóbb szappan. 

Ment minden káros alkatrészektől. 
w M i n d e n f i t t  K a p h a t ó . 

A vásárlásnál különösen ügyeljünk arra, hogy minden darab szappan „Schicht" 
névvel és a „szarvas" vagy „kulcs" védjegygyei legyen ellátva. 

Sz. 7396—lf05.  tkvi. 

D r á g o m á t t - c z í g 
tlzztelettel tudatja a nagyérd. Közönsé-
gei, hogy a FtöricH-ffle  újonnan épült 
üzleteli baloldali részén a legnagyobb 

igényeHneH megfelelő 

Karácsonyi* Újévi 
nyitott, Valamint tisztelettel tudatja, 
hogy a Kossuth-utczai fóuzletében  is 
minden néVen nevezendő cziKWa leg-

nagyobb VálasztéHban 
és a legmérséHeltebb áraHon Kaphatót 

Eladó telek 
Néhai Budik László örökösei tulajdonát képező 
Bethlen-utczai házas telek örök áron eladó. Érte-
kezni lehet Lörinczi Béla közs. isk. tanitó, gyámmal 

F I G Y E L E M ! 
K ü r y M l A r a , K o i u l ó s s y E m m a s t b . 
neves müvésznSk által állandóan használt, Francziaország-

ban kitüntetett s legjobbnak elösmert 
a Janovitz-féle Gyötigy-kréme tégelye 1 kor. 
a Janovitz-fele. Gyöngy-szappan darabja 80 fii 
a Janovitz féle  Gyöngy pouder (rózsa, fehér  és 

crém színben) dobozi 1 kor. 
a Janovitz-féle Gyöngy-arcviz üvegje 2 50 fi  i. 
a Janovitz-féle  6yöngy-kézfinomitó üvegje 70 f. 
a Janovitz-féle Gyöngy-szájvíz  (a szájpadlás, 

fogak  erősitésére) üvegje 1 k. 60 f. 
Kapható az e g y e d ü l i k é s z i t ö 

„ A n g y a l " gyógyszertárban, Hatvan. 

Az arc- ós 
kézbőr ápo-

lására 
Kitünö ered-

mények. 
Számtalan 

hála és kö-
szönő levél. 
logbus és 

Diserét poBtai szétküldés naponta. 

^Védjegy: 

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller pótléka 

egy régjónak bizonyult háziszer, maiy 
már több mini 36 év óta legjobb fájdalom-
csillapító szernek bizonyult kíszvénynél, 
csúznál és meghűléseknél bedörzsölés-
képpen használva. 

Figyelmezte*-1?. Silány hamisítványok 
miatt> Bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan üveget fogadjunk  el; a mely a 
„Horgony" védjegygyei es a Richter czég-
jegyzéssei ellátott dobozba van csomagolva. 
Ara üvegekben 80 fillér,  1 kor. 40 f.  és 
2 korona és úgyszólván minden gyógy-
szertárban kapható. — Főrakíár: Tőrük 
József  gyógyszerésznél, Budapesten. 

, Richter gyógyszertára 
aa „Arany oroszlánhoz1', Prágában. 
ElisiAettistralfltf  6 Bfcu,  Mindennapi izítkOiaél. 

•Árverési hirdetmény kivonat. 
A székelyudvarhelyi kir. törvényszék, mint te-

lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Ferencz Véri 
Bumbuj Józsefné  és társai végrehajtatóknak Ferencz 
Mária és t. végrehajtást szrnvedők elleni ügyében a 
székelyudvarhelyi királyi tövvényszék 208/905. polg. 
számú végrehajtást elrendelő végzése és 27/905. polg. 
sz. jogerős Ítélete alapján a végrehajtási árverés a 
lengyelfalvi  46 sz tjkv ben felvett  A+ 1 rendszám 
74 helyrajzi sz. belsőségre 500 k., 151 helyrajzi sz. 
kertre 324 k., a 2341. 2343. 2344. sz. belsőségre 
42 k. s végül a lengyelfalvi  40 sz. tjkv-ben Aj alatt, 
felvett  63/2 sz. belsőségre 26 korona ezennel meg-
állapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és 
hogy a fennebb  megjelölt ingatlanok az 1906 évi 
január hó 16-ik napján d. e. 9 órakor Lengyelfalva 
községházánál i • «Uu taudó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla-
nok becsárának 10°/o át készpénzben, vagy óvadék-
képes papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

A kir. törvényszék mint telekkönyi hatóság. 
Sz. udvarhely, 1905. október 25-én. 

U r . V o i t l i , kir. törvszéki egyes biró. 

1069—1905 végh. 

Árverési hirdetmény. 
A székelyudvarhelyi kir. bírósági végrehajtó 

közhírré teszi hogy a székelyudvarhelyi kir. járás-
bíróságnak V. 712/2. 1905. plg. számú végzése által 
Budapesti Diossi Tamásnak képviselve Dr. Vass La-
jos ügyvéd által, székelyudvarhelyi Sükösd Miklós 
vendéglős ellen 100 k. tőke s járulékai iránti ügy-
ben, alperesnél Székelyudvarhely városban összesen 
650 koronára becsült következő javai, u. m.: Két 
hámos kanczaló egyik szürke a másik sárga szőrű, 
és egy fédereskocsi  jó minőségű ezen ingók Székely-
udvarhelyen alperes Süköad Miklós házánál 1906. évi 
január hó 10-ón délelőtt 9 órakor nyilvános ár-
verésen el fognak  adatni, melynél az egyes javak 
vételáron azonnal fizeteudők,  esetleg a becsáron alól 
is a többet ígérőknek át fognak  adatni. 

Az árverési feltételek  a bírósági végrehajtónál 
megtekinthetők. Ezúttal felhivatnak  mindazok, kik 
a lefoglalt  jevak iránt elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy elsőbbségi bejelentéseiket az 
árverés kezdetéig, habár külön értesítést nem vettek 
is, alulirt végrehajtóhoz nyújtsák be, mert különben 
azok a végrehajtás folyamát  nem gátolván, egyedül 
a vételár fölöslegére  fognak  utasittani. 

Székelyudvarhelyi birósági végrehajtótól. 
Sz.-udvarhelyit, 1905. decz. hó 23-án. 

R i r ó S á n d o r , kir. birósági végrehajtó. 

Sz. 476 1905. vh 

^ a r i s n y a H ü l ö n l c g e s s € g c H 
Legolcsóbb bevásárlási forrás! 

| DúsVálasztiK a legdivatosabb női-, fírfi-  és | 
I ^ gyermeKharisnyáKban. = j 

f T a l I X c ;  jf i  B U D A P E S T , I 

I Jtm.«18 I t f» Vili , Józseí-körut 9 sz. I 
12 pír saját Vötésü fekete  ré.na harisnya 10 korona. | 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-cz. 102 § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a sz.-udvarhelyi kir. törvényszék 1902. évi 4343,/p. 
számú végzése következtében, dr. Kovácsy Albert 
ügyvéd által képviselt Kolozsvári Kereskedelmi Bank 
javára Szász Judit és t. abásfalvi  lakósok elleni 26 
k. s jár. erejéig 1902. évi aug. 27 én foganatosított 
végrehajtás utján le- és felülfoglalt  és 884 koronára 
becsült következő ingóságok u m.: I. abásfalvi  Tim-
buj Sándornál 2 tehén, 2 ünő tinó és 6 szekér 
széna. II. Szász Judit és Balázs Pálnál 6 szekér 
széna és 60 kalangya buza. III. h.-szentmártoni Ger-
gely Mózesnél 1 bivaly nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a h. oklándi kir. járásbíróság 
1905. évi V. 271/1. számú végzése folytán  26 kor. 
tőkekövetelés és járulékai erjéjg, H.-Abásfalván 
1906. január 12-én délelőtt 9 órakor, H.-Szentmár-
tonban jan uár 12-ik napjának délelőtti 12 órája ha-
láridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t-cz. 107. és 
108. §-ai értelmében készpénzfizetés  mellett, a 
legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron alól is, 
el fognak  adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má-
sok ia le és felülfoglaltatták  és azokra kielégítési jo-
got nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t. c. 
120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Oklánd, 1905. évi deczember hó 17-ikén. 
F ó l i á k I g n á c z , kir- bir. végrehajtó 

5 k o r o n á é r t 
küldök egy postacsomag 4 és fél  kiló (kb. 50 drb) 

kevéssé megsérült 

pipere-szappant 
rózsa, liliomtej, orgona, ibolya, rezeda, jázmin, gyöngy-
virágból szépen összeválogatva, a pénz előzetes be-

küldése esetén v. utánvéttel. 
Aufl'enberg  József,  Budapest, Beeerédi-u. 3. 

Tölgyfa eladás, 
Vargyas község határában közvetlen a régi 
törvényhatósági út mellett 3000 szál műszaki 
czélra alkalmas tölgy és cserefa eladó. Ér-
tekezhetni Gotthárd János Székelyudvarhely 

város polgármesterénél. 

Szám 8328—1905. tkvi 

Árverési Metniéiiyi kivonat. 
A székelyudvarhelyi kir. törvényszék mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Szabó Juliánná végre-
hajtatónak Kapcza Antal hagyatéka végrehajtást 
szenvedő ellen 18 korona 30 fi  lér s járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a székelyudvarhelyi királyi 
törvényszék és királyi járásbíróság területén levő a 
székelyudvarhelyi 386 számú telekjegyzőkönyvben A+ 
736/2 helyrajzi sz. alatti fekvőre  2285 k., 1870/1 sz. 
32 k., 2659/2 sz. 3 k., 2739/1, sz. 6 k„ 2576 sz. 
25 k. (és Zakakariás Autal, Ágotha, Anna, Vass 
Jánosné, Vass Anna kiskorú, Vass Julianna kiskorú 
társtulajdonosok jutaléka is). II. A székelyudvarhelyi 
419 sz. tjkv ben A+ 803/3 helyrajzi sz. alatt fekvőre 
1440 k., 2316 sz. 8 k., 2594/é, 2595/é, 2596 sz. 5 
k. III. A székelyudvarhelyi 420 sz. tjkv-ben Af 
803/4 helyrajzi sz. fekvőből  Kapcza Antal végrehaj-
tást szenvedőt illető V20 a d ju'alékra 224 k. IV. A 
székelyudvarhelyi 710 sz. tjkv ben Af  2S86 helyrajzi 
sz. alatti fekvőre  56 k. (és pedig Zakariás Antal, 
Ágotha Anna, Vass Jánosné, Vass Anna kiskorú, 
Vass Julianna kiskorú társtulajdonosok jutaléka is) 
becsértékben ezennel megál'apitatott kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és hogy fennebb  megjelölt 
ingatlanok az 1906 évi január hó 13-ik napjának d. 
e. 9 órájakor ezen tkvi hatóság hivatalos árverési 
helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltásiáron alól is ehdatni íog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 százalékát ké zpénzben vagy óvadék-
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni. 

A kir. torvényszék mint tlkvi hatóság. 
Sz.-udvarhelytt, 1905. d'cz. 5 én. 

I>r. Yöitll , Kir. tszéki eg)CB biró. 

/ Kitünö minőségű és legmagasabb szilárdságú portlandora czemecfet  olcsón ajánl / 
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